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程 序 表 Bulletin 

 

 
  司儀: 關應亮牧師 

MC: Rev. Simon Y. L. KWAN 

1. 祈禱 
Prayer 

陸展宏牧師 
Rev. Chin Wan LUK 

2. 詩歌: 【眞神踪跡何其難尋】  

Hymn: "God Moves in a Mysterious Way"  
(頌主聖詩 Hymns of Praise 454) 

〈眾立 Please stand〉 

林家健牧師  

Rev. Kenneth K. K. LAM 

司琴: 丘芳濠姊妹 
Pianist: Ms. Mary F. H. CHIU 

3. 讀經 (耶利米書 28:1-17) 
Scripture (Jeremiah 28:1-17) 

楊力生牧師 
Rev. Sam L. S. YEUNG 

4. 致送紀念品予主講回應和緬甸學生 
Gift Presentation to Lecturer and Respondent 

as well as to Students from Myanmar 

廖德強牧師 
Rev. Simon T. K. LIU 

5. 拍照留念 
Photo-taking 

侯明勝同學 Mr. HOW Ming Shing 

盧志廣同學 Mr. Danny C. K. LO 

6. 專題 
Lecture 

戴浩輝博士牧師 
Rev. Dr. Nicholas H. F. TAI 

傳譯: 馮達揚博士牧師  
Interpretation: Rev. Dr. Gene T. Y. FUNG 

7. 回應 
Response 

劉少銘博士牧師 
Rev. Dr. LAU Shiu Ming 

傳譯: 馮達揚博士牧師 

Interpretation: Rev. Dr. Gene T. Y. FUNG 
8. 問題討論 

Discussion 
黃振權博士牧師 
Rev. Dr. Hudson C. K. WONG 

9. 致謝及報告 
Appreciation and Announcements 

岳誠軒博士 
Dr. Matthew OSEKA 

10. 祝福 
Benediction〈眾立 Please stand〉 

馮達揚博士牧師 
Rev. Dr. Gene T. Y. FUNG 

   

 

 

 



 

 

主講: 戴浩輝博士牧師 

香港信義宗神學院榮休敎授（舊約）、香港信義宗神學院宗敎

敎育學士及道學碩士、德國慕尼黑大學神學博士。 

 

Lecturer: Rev. Dr. Nicholas H. F. TAI 

Professor Emeritus (Old Testament) of Lutheran Theological Seminary (LTS) in Hong Kong; B. 

R. E & M. Div. (LTS), Th. D. (Ludwig-Maximilians-Universität München). 

 

 

回應: 劉少銘博士牧師 

香港路德會協同神學院敎授、道學碩士香港信義宗神學院、文

學碩士美國神召神學院、神學碩士美國協同神學院、敎牧學博

士基督工人神學院。 

 

Respondent: Rev. Dr. LAU Shiu Ming 

CTS Faculty; M. Div. (LTS), M. A. (Assemblies of God Theological Seminary, US), STM 

(Concordia Seminary, US), D. Min. (Christian Witness Theological Seminary, US). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

耶利米書 28:1-17 

 
28：1  當年，就是猶大王西底家登基第四年五月，押朔的兒子基遍人哈拿尼雅先知，

在耶和華的殿中當着祭司和眾百姓的面對我說： 2 「萬軍之耶和華—以色列的上帝

如此說：我已經折斷巴比倫王的軛。 3 二年之內，我要將巴比倫王尼布甲尼撒從這

地擄掠到巴比倫的器皿，就是耶和華殿中的一切器皿，都帶回此地。 4 我又要將約

雅敬的兒子猶大王耶哥尼雅和被擄到巴比倫所有的猶大人帶回此地，因為我要折斷

巴比倫王的軛。這是耶和華說的。」 

 

5 耶利米先知當着祭司和站在耶和華殿裏眾百姓的面，對哈拿尼雅先知說： 6 

「阿們！願耶和華如此行，願耶和華實現你所預言的話，將耶和華殿中的器皿和所

有被擄去的人從巴比倫帶回此地。7 然而我在你和眾百姓耳中所要說的話，你應當

聽。8 從古以來，在你我以前的眾先知，向多國和大邦說預言，論到戰爭、災禍、

瘟疫的事。9 至於那預言平安的先知，到先知的話應驗的時候，人就知道他真是耶

和華所差來的。」 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

10 哈拿尼雅先知就取下耶利米先知頸項上的軛，把它折斷。 11 哈拿尼雅又當着眾

百姓的面說：「耶和華如此說：二年之內我必照樣從列國的頸項上折斷巴比倫王尼

布甲尼撒的軛。」耶利米先知就離開了。 

 

12 哈拿尼雅先知折斷耶利米先知頸項上的軛以後，耶和華的話臨到耶利米，說： 

13 「你去告訴哈拿尼雅說，耶和華如此說：你折斷木軛，卻換來鐵軛！ 14 

萬軍之耶和華—以色列的上帝如此說：我已將鐵軛加在這些國的頸項上，使他們服

事巴比倫王尼布甲尼撒。他們總要服事他，我也把野地的走獸給了他。」 15 於是

耶利米先知對哈拿尼雅先知說：「哈拿尼雅啊，你應當聽！耶和華並沒有差遣你，

你竟使這百姓倚靠謊言。 16 所以耶和華如此說：看哪，我要把你從地面上除掉，

你今年必死，因為你向耶和華說了叛逆的話。」  

 

17 這樣，哈拿尼雅先知當年七月間就死了。(和修本) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Jeremiah 28:1-17 

 

28: 1 In that same year, at the beginning of the reign of Zedekiah king of Judah, in the 

fifth month of the fourth year, Hananiah the son of Azzur, the prophet from Gibeon, spoke 

to me in the house of the LORD, in the presence of the priests and all the people, saying, 2 

“Thus says the LORD of hosts, the God of Israel: I have broken the yoke of the king of 

Babylon. 3 Within two years I will bring back to this place all the vessels of the LORD's 

house, which Nebuchadnezzar king of Babylon took away from this place and carried to 

Babylon. 4 I will also bring back to this place Jeconiah the son of Jehoiakim, king of 

Judah, and all the exiles from Judah who went to Babylon, declares the LORD, for I will 

break the yoke of the king of Babylon.” 5 Then the prophet Jeremiah spoke to Hananiah 

the prophet in the presence of the priests and all the people who were standing in the house 

of the LORD, 6 and the prophet Jeremiah said, “Amen! May the LORD do so; may the 

LORD make the words that you have prophesied come true, and bring back to this place 

from Babylon the vessels of the house of the LORD, and all the exiles. 7 Yet hear now this 

word that I speak in your hearing and in the hearing of all the people. 8 The prophets who 

preceded you and me from ancient times prophesied war, famine, and pestilence against 

many countries and great kingdoms. 9 As for the prophet who prophesies peace, when the 

word of that prophet comes to pass, then it will be known that the LORD has truly sent the 

prophet.” 10 Then the prophet Hananiah took the yoke-bars from the neck of Jeremiah the 

prophet and broke them. 11 And Hananiah spoke in the presence of all the people, saying, 

“Thus says the LORD: Even so will I break the yoke of Nebuchadnezzar king of Babylon 

from the neck of all the nations within two years.” But Jeremiah the prophet went his way. 

12 Sometime after the prophet Hananiah had broken the yoke-bars from off the neck of 

Jeremiah the prophet, the word of the LORD came to Jeremiah: 13 “Go, tell Hananiah, 

‘Thus says the LORD: You have broken wooden bars, but you have made in their place 

bars of iron. 14 For thus says the LORD of hosts, the God of Israel: I have put upon the 

neck of all these nations an iron yoke to serve Nebuchadnezzar king of Babylon, and they 

shall serve him, for I have given to him even the beasts of the field.’” 15 And Jeremiah 

the prophet said to the prophet Hananiah, “Listen, Hananiah, the LORD has not sent you, 

and you have made this people trust in a lie. 16 Therefore thus says the LORD: ‘Behold, I 

will remove you from the face of the earth. This year you shall die, because you have 

uttered rebellion against the LORD.’” 17 In that same year, in the seventh month, the 

prophet Hananiah died. (ESV) 

 



【眞神踪跡何其難尋】(頌主聖詩 454) 

 

1. 眞神踪跡何其難尋，廣行奇事異能： 

海上行走如行旱地，空中駕雲而行。 

2. 莫憑感覺，將主批評，惟靠我主宏恩； 

滿天慘霧愁雲後面，隱藏恩主笑容。 

3. 盲目不信，必生錯誤，觀察也歸徒然； 

惟神自己洞悉其工，祂將向你明言。 

4. 聖徒，勿懼，鼓勇前行！勿憂天上多雲！ 

雲後深藏慈悲大愛，雲開將見主恩。 
 

 

 

"God Moves in a Mysterious Way" (Hymns of Praise 454) 

 

1. God moves in a mysterious way, His wonders to perform: 

He plants His footsteps in the sea And rides upon the storm. 

2. Judge not the Lord by feeble sense, But trust Him for His grace; 

Behind a frowning providence, He hides a smiling face. 

3. Blind unbelief is sure to err And scan his work in vain; 

God is His own Interpreter, And He will make it plain. 

4. You fearful saints, fresh courage take; The clouds that you so much dread 

Are big with mercy and shall break In blessings on your head. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

地址: 香港九龍又一村海棠路 68 號 

Address: 68 Begonia Road, Yau Yat Chuen, Kowloon, Hong Kong. 

電話(Tel.): 2397 3721 或 2397 1636 

傳真(Fax.): 2397 1686 

電郵(E-mail): office@ctslchks.org 

網頁(Website): www.cts.lchks.org 

 


